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Joyeuse Fête du  Canada!
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              Softball Canada aimerait souhaiter une joyeuse fête du Canada à tous ses membres le 1er juillet! En plus d’être notre fête nationale, la fête du Canada a aussi signification spéciale à Softball Canada. En cette journée l’année dernière, l’équipe nationale féminine du Canada s’est garanti d’une médaille au Championnat du monde féminin XII de l’ISF en revenant de l’arrière 2-0 pour battre l’Australie 3-2 en fin de septième manche, et surclassant plus tard la Chine par la marque de 1-0 avec un point en fin de septième pour avancer aux matchs des médailles. Le Canada s’est mérité une médaille de bronze au tournoi, la première médaille remportée par le programme de l’équipe nationale féminine du Canada!
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Softball Canada recherche
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des contactes en entreprise
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              Softball Canada recherché activement des contacts en entreprise dans la communauté de softball pour discuter des opportunités de partenariat et fournir du support aux programmes nouveaux et existants. Si vous connaissez quelqu’un qui est un très bon supporteur du sport du softball et qui serait intéressé à aider Softball Canada mieux servir ses membres, veuillez contacter Gilles LeBlanc, Gestionnaire – Marketing et communications à gleblanc@softball.ca ou (613) 523-3386 poste 3105.
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Camps d’évaluation des équipes
nationales féminines
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              L’équipe nationale senior féminine a tenu une paire de camps d’évaluation régionaux à Brampton, ON et Surrey, C.-B. en juin. Un total de 61 joueuses étaient en compétition pour une chance à représnter leur pays en tant que membre de la formation canadienne pour les événements de cette année, qui comprend le Championnat international ouvert de balle rapide du Canada de la Banque Scotia (9 au 17 juillet à Surrey, C.-B.), la Coupe du monde de softball VI des États-Unis (21 au 25 juillet à Oklahoma City, OK) et les Jeux panaméricains XVI (17 au 23 octobre à Guadalajara, au Mexique).
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              (Participantes du camp senior à Brampton)
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               Chaque camp a commencé avec une série de tests positionnels et de condition physique sur la première journée, mesurant la force du bras, la précision des lancers, la puissance et le contact de frappe, le contrôle du bâton, et la vitesse de course. En plus de ces tests positionnels, les athlètes ont aussi complété le test Beep, un test d’agilité, des pompes (pushups) et des redressements assis. Lors de la deuxième journée, les athlètes ont joué une partie hors-concours contrôlée, et après la partie, ont chacune été distribuée un « Bulletin d’athlète » de l’équipe nationale féminine, listant leurs résultats de tests et des observations du personnel des entraîneurs. Plus tard en soirée, le personnel des entraîneurs et les entraîneurs invités ont tenu une série d’exercices pour aider aux joueuses à améliorer leurs habiletés, partageant leur expertise dans le processus. Des parties et d’autres séances d’habiletés ont eu lieu lors des troisième et quatrième journées, avec rien que des commentaires positifs sur le professionnalisme et la qualité des camps. Tous les athlètes qui ont participé au camp sont partis avec un sentiment d’appartenance et une liste de choses à améliorer pour faire compétition pour un poste dans le futur.
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              Après la fin de chacun des deux camps d’évaluation régionaux, le personnel des entraîneurs avaient la tâche difficile de choisir quelles joueuses à inviter au camp de sélection final du 29 juin au 7 juillet à Whitehorse, au Yukon pour une chance de percer la formation de l’équipe canadienne. Les athlètes qui ont été choisies à participer à ce camp sont :
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1. Meagan Baird (Ajax, ON)
2. Natalie Becker (Waterloo, ON)
3. Jenna Caira (Toronto, ON)
4. Jocelyn Cater (Delta, C.-B.)
5. Paige Collings (Delta, C.-B.)
6. Marina Demore (Richmond, C.-B.)
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7. Heather Ebert (Rosthern, SK)
8. Jennifer Gilbert (Saskatoon, SK)
9. Kelsey Haberl (Burnaby, C.-B.)
10. Victoria Hayward (Toronto, ON)
11. Brittany Hicks (Dundas, ON)
12. Jesslyn Hodge (Vancouver, C.-B)
13. Karissa Hovinga (Edmonton, AB)
14. Danielle Lopez (Barrie, ON)
15. Joey Lye (Toronto, ON)
16. Janessa Penner (Morden, MB)
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17. Sarah Phillips (Mississauga, ON)
18. Kaleigh Rafter (Guelph, ON)
19. Jenna Rodriguez (Edmonton, AB)
20. Jill Russell (London, ON)
21. Hannah Schwarz (Scarborough, ON)
22. Paige Smith (Gretna, MB)
23. Megan Timpf (Port Dover, ON)
24. Bradi Wall (Swift Current, SK)
25. Natalie Wideman (Mississauga, ON)
26. Jennifer Yee (North Delta, C.-B.)

gilles
Typewritten Text

gilles
Typewritten Text

gilles
Typewritten Text

gilles
Typewritten Text



AROUND the HORN

3

AROUND the HORN AUTOUR dw LOSANGE

gilles
Typewritten Text
Note: La voltigeuse vétéran Melanie Matthews (Surrey, C.-B.) ne participera au camp de sélection, mais se joindra à l’équipe au Championnat international ouvert de balle rapide du Canada. Danielle Lawrie (Langley, C.-B.) et Jennifer Salling (Port Coquitlam, C.-B.) ne feront pas compétition avec l’équipe canadienne aux événements de cet été en raison de leur implication avec la ligue National Pro Fastpitch, mais seront disponibles pour les Jeux panaméricains en octobre.
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Du côté junior, un camp d’évaluation régional a eu lieu simultanément avec le camp senior à Brampton, avec une structure très similaire. Le personnel des entraîneurs de l’équipe nationale junior féminine et les entraîneurs invités étaient très impressionnées avec la quantité de talent au camp de Brampton, rendant leurs décisions très difficiles. Le deuxième camp d’évaluation junior aura lieu à Surrey, C.-B. du 1 au 4 juillet, alors que le camp de sélection final aura lieu immédiatement après entre le 5 et 10 juillet. Softball Canada publiera la liste d’invitées au camp de sélection final de l’équipe nationale junior féminine le 4 juillet.
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Horaire de l'équipe nationale
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senior féminine - Juillet
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9 juillet 2011	Canada c. Venezuela	18h30 HAP
10 juillet 2011	Canada c. Japon	           	10h30 HAP
	              Canada c. Australie	18h30 HAP
11 juillet 2011	Canada c. États-Unis            18h30 HAP
12 juillet 2011	Canada c. Japon	              18h30 HAP
13 juillet 2011	Canada c. Venezuela	18h30 HAP
14 juillet 2011	Canada c. Australie		18h30 HAP
	              Canada c. États-Unis  	20h30 HAP
15-17 juillet 2011	Ronde éliminatoire	              À dét.
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21 juillet 2011	Canada c. Japon	            		12h30 HAC
22 juillet 2011	Canada c. Grande-Bretagne		10h00 HAC
	              Canada c. République tchèque	15h00 HAC
23 juillet 2011	Canada c. États-Unis         		12h00 HAC
24 juillet 2011	Canada c. Australie			18h30 HAC
25 juillet 2011	#5 c. #6	              	13h00 HAC
	           	#3 c. #4	       		16h00HAC
	           	#1 c. #2			20h00 HAC
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Horaire de l'équipe nationale
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junior féminine - juillet
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11 juillet 2011	Canada c. Richmond Islanders 94		10h30 HAP
		Canada c. White Rock Renegades 92		15h30 HAP
12 juillet 2011	Canada c. Okanagan Elite Gold 94		10h30 HAP
		Canada c. Victoria Devils 93	              	15h30 HAP
13 juillet 2011	Canada c. Washington Lake Breeze	              13h00 HAP
14 juillet 2011	Canada c. Rivercity Hornets			10h30 HAP
15-17 juillet 2011	Ronde éliminatoire	              		À dét.
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le saviez-voUs?
- Le membre du conseil d'administration de Softball Canada Larry Gould (Burtss Corner, NB) a ®t® intronis® 

au Temple de la renomm®e Labatt de Softball Nouveau-Brunswick Inc. le 25 juin dernier. F®licitations ¨ 
Larry pour ses accomplissements de vie et ses contributions au sport du softball (article en anglais):
jvvr<11fckn{ingcpgt0ecpcfcgcuv0eqo1urqtvu1ctvkeng13639;;4

- La couverture m®diatique pour le Championnat international ouvert de balle rapide du Canada de la Banque 
Scotia se met en marche, alors que le tournoi commencera le 9 juillet ¨ Surrey, C.-B. Faites certain de 
suivre l'®v®nement alors qu'il sera bien couvert dans les journaux locaux en C.-B. (article en anglais):
jvvr<11yyy0denqecnpgyu0eqo1htcugtaxcnng{1cdd{pgyu1urqtvu13466;;:750jvon

- Le Championnat canadien U19 masculin Pepsi commence aussi a attirer de la couverture m®diatique ¨ 
Fredericton, NB (article en anglais): jvvr<11fckn{ingcpgt0ecpcfcgcuv0eqo1urqtvu1ctvkeng1 

36373:7

Balle WoRtH en veDette
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La balle Red Dot 12” de Worth est la balle officielle des Championnats Canadiens de balle rapide féminine de Softball Canada (catégories U14, U16, U19, U23 et Senior). La balle Red Dot de 12’’ contient 88 sutures et une couverture en cuir. Cette balle est recommandée pour le jeu de ligue de toutes les catégories féminin de plus de 12 ans.
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L'ISF reçoit des candidatures
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pour les Championnats du monde
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L’ISF a confirmé qu’ils ont reçu des candidatures de Softball Canada pour accueillir le Championnat du monde junior masculin de l’ISF en 2014 à Whitehorse, au Yukon en conjonction avec Softball Yukon, et le Championnat du monde masculin de l’ISF de 2015 à Saskatoon, Saskatchewan, en conjonction avec l’Association de softball amateur de Saskatoon. Ces candidatures étaient les seules qui ont rencontré la date limite pour ces Championnats du monde et sont tous les deux sujets à l’approbation au Congrès de l’ISF qui aura lieu à la fin du mois d’octobre à Oklahoma City. Whitehorse a accueilli le Championnat du monde junior masculin de 2008 et accueillera le Championnat du monde féminin de 2012 du 13 au 22 juillet. Saskatoon a accueilli le Championnat du monde masculin en 2009.
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L’autre candidature reçue était pour le Championnat du monde féminin en 2014, qui aura lieu au Pays-Bas.
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L’ISF continue à rechercher des hôtes pour les Championnats du monde junior féminin de 2013 et 2015 et a prolongé la date limite d’application.
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FÉLICITATIONS au  
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sélections internationales d'arbitres
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de Softball Canada
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Championnat du monde junior féminin IX de l'ISF - 6-17 décembre (Le Cap, Afrique du sud) 
1 – Geneviève Gaudreau (QC)
2 – Tonya Ribalkin (AB) 
Qualificateur Panamérican masculin (Dates de compétion – À dét., Mexique)
1 – Tim Lederman (C.-B.)
Coupe du monde - 21-25 juillet (Oklahoma City, Oklahoma) 
1 – Ian Brown (C.-B.) 
Tournoi du monde de l'ISC - 14-20 août  (Moline, Illinois) 
1 – Greg MacCallum (NÉ)
Championnat international ouvert du Canada - 9-17 juillet (Surrey C.-B.) 
1 - Tonya Ribalkin, (AB) 
2 - Gary Schmit, (C.-B.) 
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Balle rapide
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Balle-lente
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Échange de BL européen - 19-23 juillet (Dupnitsa, Bulgaria) 
1 – Stephen Doyle (ON)
Bataille de la frontière - 21-23 juillet (Oklahoma City, Oklahoma)  
1 – Lance Davidson (AB)
Échange de BL avec l'ASA (dates et endroit à dét.)
1 – Ben Clements (ON)
2 – Terry Wolowiec (MB)
Jeux du monde maîtres senior - 10-12 juin (Salem VA) 
1 – Steve Camus (ON) 
2 – Ron Moses (NB) 
AECD Forces, Ontario
1 - Gerry Zvonkin, (ON)
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FÉLICITATIONS aux sélections 
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Jamboree U14 féminin (Vaughan, ON - 17-21 août) 
(AEC) Peter Kluszcynski, ON
(AECD) George Findley, ON
(AECD) Douglas Webster, ON
U16 féminin (Winnipeg, MB - 17-21 août)  
(AEC) Joyce Bellini, QC
(AECD) Brent Chadwick, SK
U19 féminin (Winnipeg, MB - 14-21 août)
(AEC) Grant Hood, NT
(AECD) Frank Fargey, MB
U19 masculin (Fredericton, NB - 8-14 août)
(AEC) Lou Davis, NÉ
(AECD) Brian Sharples, ON
U23 féminin (Windsor, ON - 10-14 août)
(AEC) Noreen Atkinson, ON
(AECD) Terry Richter, AB
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U23 masculin (Napanee, ON - 8-14 août) 
(AEC) Mitch Zuk, ON
(AECD) Aaron Pulin, C.-B.
Senior féminin (Montréal, QC - 3-7 août)  
(AEC) Bonnie Gostola, AB - CDO
(AECD) Daryl Way, ON
Senior masculin (Owen Sound, ON - 28 août - 4 sept.)
(AEC) Doug Cundall, ON - CDO
(AECD) Gary Skjerven, ON - CDO
Senior masculin et fémin balle-lente (Dorchester, ON)
(Masculin: 7-13 août; Féminin 9-13 août)
Masculin:
(AEC) Dave Drake, ON
(AECD) Jack Van Bynen, ON
(AECD) Benoît Marquis, QC
Féminin:
(AEC) Mike Robinson, AB
(AECD) Len Gorgei, ON - CDO
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Résultats du programme CANpitch
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Quelle année impressionnante! Notre programme CANpitch a vécu une augmentation remarquable en participation! Non seulement que nos numéros ont monté à plus de 1 200, mais la quantité de cliniques a plus que doublé à 138 cliniques à travers le Canada. Softball Canada aimerait remercier les provinces, territoires, instructeurs maîtres des lanceurs et instructeurs régionaux des lanceurs pour leur effort continu à la promotion du programme et le rendre une expérience incroyable pour tous les jeunes participants.
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Les provinces qui ont eu des saisons remplies de succès comprennent l’Alberta avec 30 cliniques et 232 participants, la Colombie-Britannique avec 26 cliniques et 316 participants et le Saskatchewan avec 21 cliniques et 140 participants. Ontario a aussi vécu du bon succès avec 36 cliniques et 243 participants. Plusieurs excellentes cliniques ont aussi eu lieu au Manitoba, au Québec, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Écosse et à Terre-Neuve.
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Les sessions CANpitch ne seraient pas possibles sans les instructeurs talentueux et les personnels provinciaux! Continuez l’excellent travail de développer le talent de nos jeunes lanceurs canadiens.
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Processus de sélection de  sports des
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 Jeux d'été du Canada de 2017
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Un message du Conseil des Jeux du Canada
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À la communauté sportive du Canada,
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Le Conseil des Jeux du Canada se prépare à ouvrir les candidatures en décembre 2011 pour accueillir les Jeux d’été du Canada de 2017, au Manitoba. Les Jeux de 2017 auront lieu durant l’année des célébrations de la 150e fête du Canada, et célèbrera aussi l’anniversaire d’or des Jeux du Canada. Nous avons hâte de travailler avec le gouvernement du Manitoba pour un bon processus de sélection d’une communauté hôtesse.
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Comme l’une des premières étapes au développement des procédures d’application et le document de normes d’accueil, le Conseil des jeux du Canada (CGC) suivra un processus de sélection de sports supervisé par le Comité sportif du CGC. Ce courriel sert à communiquer les échéances et l’implication demandé de tous les partenaires dans ce processus. Comme toujours, le Conseil des Jeux du Canada aimerait donner à la communauté sportive du Canada, incluant les Organismes nationaux de sport (ONS), les Organismes de sport à multi service (OSM) et les gouvernements, la chance de donner ses commentaires sur le brouillon du processus de sélection de sports à la considération du Comité sportif du CGC pour finaliser le processus de sélection.
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Comme dans le processus du passé, le Conseil des Jeux du Canada demanderont aux ONS qui aimeraient appliquer pour l’inclusion aux Jeux de soumettre une application dans la forme d’un questionnaire. Le Conseil continuera aussi à rechercher des idées au processus de sélection de Sport Canada, des gouvernements provinciaux/territoriaux, et l’Association canadienne des entraîneurs.
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Le Comité sportif du Conseil des Jeux du Canada s’est récemment rencontré pour discuter et préparer le brouillon du processus de sélection de sports de 2017. Le Comité sportif aimerait que tous les partenaires soient conscients des dates clés suivantes puisque le processus de sélection de sports se déroulera ce printemps, été et automne pour permettre la préparation appropriée pour le lancement des candidatures de 2017 tôt au mois de décembre 2011 :
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Lundi le 4 juillet 2011 
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o	La version finale du processus de selection de sports sera distribute à la communauté sportive. Les ONS sera 
	demandée de soumettre un formulaire/questionnaire d’application complété au Conseil des Jeux du Canada;
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Lundi le 18 juillet 2011 
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o	Les Organismes nationaux de sport doivent confirmer leur intention d’appliquer avec le Conseil des Jeux du 
	Canada, et quels sports et/ou disciplines seront présentés à la considération;
o	Le CGC enverra à tous les gouvernements provinciaux/territoriaux, l’Association canadienne des entraîneurs et 
	Sport Canada, la liste de sports et disciplines à marquer ou classer. Les gouvernements P/T seront fournit avec 
	un modèle et un rappel des critères et des conditions de divulgation du pointage;
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Vendredi le 29 juillet 2011 
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o	Les ONS seront demandés de retourner leurs formulaires d’application complété au Conseil des Jeux du Canada;
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Vendredi le 19 août 2011 
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o	Les gouvernements provinciaux/territoriaux, l’Association canadienne des entraîneurs et Sport Canada 
	retourneront leur classement et leur procédure de pointage/classement;
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Lundi le 19 septembre 2011 
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o	Le Conseil des Jeux du Canada fera circuler la décision de sélection de sports de 2017 final à la communauté 
	sportive, incluant un rapport final. La période d’appel du CGC commencera;
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Octobre/novembre 2011 
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Décembre 2011 
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o	Le CGC gère tous les appels et les résultats de ces appels. Le Conseil travaille aussi avec les ONS sur la 
	confirmation des normes pertinentes à la candidature de 2017 et l’engagement à l’entente CGC-ONS;
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o	Le Conseil d’administration du CGC ratifiera la liste officielle de sports, et confirmera les procédures 
	d’application de 2017 et le document de normes d’accueil.
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Depuis quelques années, Softball Québec organise plusieurs activités et met en place divers projets pour promouvoir le programme Apprendre à jouer à travers la province. Le développement mineur est une sphère importante pour le développement de notre sport, c’est pourquoi diverses activités sont mises en places pour faire connaître le softball aux jeunes enfants.
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Le programme
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au Québec
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Divers activités ont été reprises et améliorées cette année :
-	Activité parascolaire dans une école primaire : Des jeunes qui ne connaissent pas du tout le sport sont recrutés pour 
	pratiquer le softball chaque semaine et viennent à jouer un match à la fin de l’année scolaire. Cette activité fut faite 
	pour une deuxième année à l’école primaire de l’Île des Sœurs (région de Montréal) de janvier à juin 2011. Les jeunes 
	ont donc pu à la fin de leurs 20 semaines d’entraînement affronté une équipe de jeunes jouant déjà au softball.
-	Ligue parascolaire : La région du Lac-St-Louis est revenue en force encore une fois cette année avec sa ligue parascolaire 
	qui fait à la fin de l’année scolaire une journée festival. Cette année 17 équipes y participaient un record! Les 
	organisateurs sont prêt pour l’année 2012 et devront voir à mettre en place un horaire différent ou d’autres terrains 
	disponibles pour d’autres écoles qui veulent se joindre à l’activité!


gilles
Typewritten Text

gilles
Typewritten Text
La fédération a fait partie d’un congrès pour les entraîneurs physiques en novembre dernier à l’Université McGill de Montréal. Lors de ce congrès divers sujets étaient traités pour les enseignants pour les aider à monter leur cours ou voir des nouveautés. Nous leur avons donc présentés le programme Apprendre à jouer. Plus de 200 professeurs étaient présents à ce congrès et ont pu entendre parler du programme. Les commentaires ont été très positifs suite à cette conférence, qui était en plus de l’information du programme, active pour les professeurs pour leur faire mettre en pratique le programme.
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Un nouveau projet sera mis en place cet été il s’agit d’un projet de type camp de jour. Ces camps de développement et démonstration du softball seront d’une durée d’une semaine. Les gens chargés de données les journées sont du programme d’excellence de la fédération, on ne peut donc pas demander mieux pour les jeunes qui veulent découvrir le sport. Cet été 2 régions seront ciblés c’est-à-dire la région des Laurentides ainsi que la région de Laval. Peut-être que ce projet sera prolifique et fera découvrir le sport à un grand nombre de jeunes.
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En résumé, Softball Québec par le biais du programme Apprendre à Jouer tente de faire connaître le sport et utilise de nouvelles techniques de développement tout en améliorant les activités déjà en place et qui fonctionnent bien. Bonne saison 2011 et nous sommes convaincus que le bon travail se poursuivra en 2012.
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Pour plus d’information sur la balle au Québec, contactez Chantal Gagnon, directrice générale au 514-252-3061 #3517 ou à cgagnon@loisirquebec.qc.ca ou Geneviève Houle spécialiste technique au 514-252-3061 #3448 ou à ghoule@loisirquebec.qc.ca
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Équipes participantes aux
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Championnats canadiens de 2011
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Le mois d’août sera la fin d’un été occupé et chaud pour toutes les équipes qui travaillent fort en préparation aux Championnats canadiens de 2011! Pour commencer la série de championnats ayant lieu partout à travers le pays, le Championnat de balle rapide senior féminin aura lieu à Montréal, au Québec du 3 au 7 août. L’événement aura un total de 14 équipes, représentées par la Colombie-Britannique (1), l’Alberta (2), le Manitoba (1), l’Ontario (4) et le Québec (6). Parmi les six équipes du Québec, quatre participeront au Championnat senior B.
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Le Championnat de balle rapide U19 masculin aura lieu peu après du 8 au 14 août à Fredericton, au Nouveau-Brunswick. Il y aura un total de 16 équipes venant de partout au Canada, incluant : la Colombie-Britannique (2), l’Alberta (2), le Saskatchewan (2), l’Ontario (4), le Québec (1), le Nouveau-Brunswick (2), la Nouvelle-Écosse (2) et Terre-Neuve (1).
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Napanee, Ontario sera l’endroit du Championnat U23 masculin du 8 au 14 août. Le huit équipes participantes à cet événement seront représentées par le Saskatchewan (1), l’Ontario (4), la Nouvelle-Écosse (1), l’Île-du-Prince-Édouard (1) et Terre-Neuve (1).
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Slo-Pitch Onatario/Slo-Pitch City accueillera les Championnats senior masculine et senior féminin de balle lente à Dorchester, en Ontario. L’événement masculin aura lieu du 7 au 13 août et l’événement féminin du 9 au 13 août. Le championnat masculin aura un total de 12 équipes participantes venant de la Colombie-Britannique (1), l’Alberta (1), le Manitoba (2), l’Ontario (4), le Québec (3), et le Nouveau-Brunswick (1). Le championnat féminin aura un total de huit équipes participantes, représentées par la Colombie-Britannique (1), l’Alberta (1), le Manitoba (1), l’Ontario (4) et les Territoires du Nord-Ouest (1). 
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Le Championnat U23 féminin sera accueilli par les Windsor Lady Expos à Windsor, en Ontario du 10 au 14 août avec un total de 10 équipes participantes. Les équipes voyageront de l’Alberta (2), du Saskatchewan (2), du Manitoba (1), de l’Ontario (4) et du Nouveau-Brunswick (1).
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L’organisation de balle rapide des Smitty’s Terminators accueillera le Championnat U19 féminin à Winnipeg, au Manitoba du 14 au 21 août. Il y aura 18 équipes participantes à cet événement, venant de la Colombie-Britannique (4), de l’Alberta (3), du Saskatchewan (2), du Manitoba (3), de l’Ontario (4) et du Québec (2).
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Peu après le U19 féminin, l’organisation de balle rapide des Smitty’s Terminators accueillera aussi le Championnat de balle rapide U16 féminin du 17 au 21 août à Winnipeg, au Manitoba. Cet événement accueillera 14 équipes venant de la Colombie-Britannique (3), l’Alberta (3), du Saskatchewan (1), du Manitoba (3), de l’Ontario (3) et du Québec (1). Vaughan, en Ontario accueillera le Jamboree U14 féminin du 17 au 21 août avec un total de 16 équipes participantes à ce championnat. Les équipes représenteront la Colombie-Britannique (4), l’Ontario (9), la Nouvelle-Écosse (2) et le Québec (1). Des neuf équipes de l’Ontario, cinq participeront au championnat de classe B ainsi que les deux équipes de la Nouvelle-Écosse.
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Pour terminer la série de championnats, celui de balle rapide senior masculine aura lieu du 28 août au 4 septembre à Owen Sound, en Ontario. Cet événement accueillera 10 équipes, incluant la Colombie-Britannique (1), l’Ontario (5), le Québec (1), le Nouveau-Brunswick (1), l’Île-du-Prince-Édouard (1) et Terre-Neuve (1). Trois des cinq équipes de l’Ontario participeront au championnat de classe B). Il pourrait y avoir d’autres équipes ajoutées.
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Le mois d’août sera un mois excitant et rempli de plaisir partout au Canada. Bonne chance à tous les participants et nous espérons de vous voir au terrain de balle!
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CHamPionnats CanaDiens 
à veniR 
2011
 U14 Féminin Jamboree Vaughan, ON 17 au 21 août
 U16 Féminin Winnipeg, MB 17 au 21 août
 U19 Féminin Winnipeg, MB 14 au 21 août
 U19 Masculin Fredericton, NB 8 au 14 août
 U23 Féminin Windsor, ON 10 au 14 août
 U23 Masculin Napanee, ON  8 au 14 août
 Senior Féminin Montréal, QC 3 au 7 août
 Senior Masculin Owen Sound, ON 28 août au 4 septembre
 Senior Masculin et Féminin BL Dorchester, ON Masculin: 7 au 13 août
   Féminin: 9 au 13 août

CHamPionnats CanaDiens 
à veniR 
2012
 U14 Féminin Jamboree Ouvert À dét.
 U16 Féminin Ouvert À dét.
 U18 Féminin Montréal, QC À dét.
 U18 Masculin Fredericton, NB  À dét.
 U21 Féminin Ouvert À dét.
 U21 Masculin Ouvert À dét.
 Senior Féminins Jarvis, ON 8 au 12 août
 Senior Masculins Ouvert À dét.
 Senior Masculin et Féminin BL Dorchester, ON Masculin: À dét. 
   Féminin: À dét.

Si vous êtes intéressés à soumettre votre candidature pour n’importe quel Championnat, veuillez contacter 
Mike Branchaud de Softball Canada à mbranchaud@softball.ca ou 613-523-3386 est 3103. Veuillez noter que toutes 
les candidatures doivent être approuvées par votre bureau provincial/territorial local.  
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Slo-Pitch Canada aimerait supporter jusqu’à cinq événements à travers le Canada cet été.  Si vous organisez un 
tournoi social, vous pouvez soumettre l’application qui suit pour un de cinq ensembles de tournoi spéciaux de Slo-
Pitch Canada.  Chaque ensemble contient : 

 

 

 

 

Pour plus d’information ou pour appliquer veuillez compléter le formulaire 
suivant :  

Nom: ____________________________________________________________________________________________ 

Adresse: 
__________________________________________________________________________________________ 

Téléphone: ______________________________ Courriel: _______________________________________________ 

Nom de votre 
équipe/organisation:_________________________________________________________________ 

Événement:______________________________________________________________________________________ 

Endroit:__________________________________________________________________________________________ 

Dates de l’événement: 
_____________________________________________________________________________ 

Est-ce que vous êtes affilié avec votre association provincial/territorial?     OUI  /  NON 
_________________________________________________________________________________________________ 

Veuillez envoyer le formulaire complété à Mike Branchaud (mbranchaud@softball.ca) 

Bureau 212, 223 rue Colonnade Ottawa, ON K2E 7K3 B) 613-523-3386 x 3103 F) 613-523-5761 www.softball.ca       

50 chemises rouges de Slo-Pitch Canada 
2 douzaines de balles Worth 
Livre de marquage 

Valeur de 1 000$ pour seulement 250$  
SVP notez que l’ensemble ne contient pas d’assurance 
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softBall CanaDa 

infoRmation sUR 
le PeRsonnel DU BUReaU 
Directeur général – Hugh mitchener – hmitchener@softball.ca

Téléphone: (613) 523-3386 poste 3106
• Gestion générale
• Liaison avec le Conseil, les Provinces et les Territoires 
• Planification stratégique et opérationnelle 
• Gestion financière
• Politique de développement 
• Liaison avec des partenaires financiers externes (Sport Canada, ACE)
• Liaison et organisation d’événements internationaux

Gestionnaire – Dlta et services de Coaching– lise Jubinville – ljubinville@softball.ca
Téléphone: (613) 523-3386 poste 3108

• Développement à long terme du joueur
• Coaching

Gestionnaire – 
Téléphone: (613) 523-3386 poste 3101

• Officiels
• Congrès des Bleu(e)s
• Autour du losange
• Guide de règlements
• Reconnaissance envers les bénévoles
• Publications

Gestionnaire – ervices financiers – Kathy stewart – kstewart@softball.ca
Téléphone: (613) 523-3386 poste 3104

• Préparation du budget
• Suivis/rapports financiers 
• Comptes recevables et payables
• Reçus d’impôt
• Rapport financier des équipes nationales aux organismes externes de financement. 
• Organisation de l’Assemblée générale annuelle 

Gestionnaire – ctivités entourant les Championnats canadiens et  
 ervices domestiques - mike Branchaud –  mbranchaud@softball.ca

Téléphone: (613) 523-3386 poste 3103
• Championnats Canadiens
• Balle-Lente
• Jeux du Canada/Équivalent masculin
• Initiatives Universités/Collèges
• Suivi de la révision de compétition, mise en œuvre nationale et changements de 

règlements associés
• Normes techniques

officiels et publications – Donna zarko –dozarko@softball.cao

s

a
s



AROUND the HORN

15

AROUND the HORN aUtoUR du losanGe

Gestionnaire des opérations – équipes nationales – Harvey stevenson – hstevenson@softball.ca
• Gestion des programmes des équipes masculines et féminines 
• Liaison avec les organisateurs/hôtes des activités des équipes nationales 
• Liaison avec l’ACE, les Jeux importants 

Coordinateur – services du marketing et des Communications–Gilles leBlanc – gleblanc@softball.ca
Téléphone: (613) 523-3386 poste 3105• Production de revenus

• Liaison avec les commanditaires et les fournisseurs 
• Développement des programmes de promotion 
• Relations médiatiques 
• Site web 
• Temple de la renommée et récompenses 
• Programme d’approbation de la balle 

Coordinateur – Coordinatrice de programmes –angela Ballantyne – aballantyne@softball.ca
Téléphone: (613) 523-3386 poste 3107

• Apprendre à jouer
• Après Apprendre à jouer (guides de curriculum, tests d’habiletés, programmes scolaires) 
• CANpitch
• Softball adapté – Chaise roulante/Aveugle/Olympiques Spéciaux
• Initiatives futures

softball Canada
223 Colonnade Road, Bureau 212, Ottawa, Ontario K2E 7K3

Téléphone: 613-523-3386 • Télécopieur: 613-523-5761• Courriel: info@softball.ca

offrant des occasions de jouer  
au softball à tous les Canadiens

www.softball.ca 

 




